
FRANCIJAS REPUBLIKA

Telpiskās plānošanas un
decentralizācijas ministrija

Transportēšana

PROJEKTS 

Rīkojums,

ar ko definē notikumus vai apstākļus, uz kuriem attiecas ar ceļu satiksmes drošību
saistītais universālā satiksmes informācijas minimuma pakalpojums 

NOR: XXX

Attiecīgā  auditorija:  publiskā  sektora  ceļu  pārvaldītāji,  reāllaika  informācijas
pakalpojumu  sniedzēji  par  ceļu  satiksmi  un  ceļu  satiksmes  drošību,  digitālo  ceļošanas
palīdzības pakalpojumu sniedzēji 

Priekšmets:  Transporta  kodeksa  D. 1513-4. panta  piemērošana  Deleģētās  regulas
(ES) Nr. 885/2013 piemērošanai

Stāšanās  spēkā:  šis  rīkojums  stājas  spēkā  nākamajā  dienā  pēc  tā  publicēšanas
Oficiālajā Vēstnesī. 

Paziņojums: 

Šajā rīkojumā ir precizēti notikumi vai apstākļi, uz kuriem attiecas Deleģētās regulas (ES)
Nr. 886/2013  3. pantā  minētie  minimālie  vispārējie  satiksmes  informācijas  pakalpojumi,  kas
saistīti ar ceļu satiksmes drošību. 

Atsauces:  šo  rīkojumu  var  apskatīt  Légifrance  tīmekļa  vietnē
(https://www.legifrance.gouv.fr).

Ar telpiskās plānošanas un decentralizācijas ministru saistītais transporta ministrs,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2010/40/ES (2010. gada 7. jūlijs)
par pamatu intelektisko transporta sistēmu ieviešanai autotransporta jomā un saskarnēm ar citiem
transporta veidiem;

ņemot vērā Komisijas Deleģēto regulu (ES) Nr. 886/2013 (2013. gada 15. maijs);

1

https://www.legifrance.gouv.fr/


ņemot  vērā  Eiropas  Parlamenta  un  Padomes  Direktīvu  (ES)  2015/1535  (2015. gada
9. septembris), ar ko nosaka informācijas sniegšanas kārtību tehnisko noteikumu un Informācijas
sabiedrības pakalpojumu noteikumu jomā;

ņemot vērā Transporta kodeksu, jo īpaši tā L. 1513-1., L. 1513-2. un L. 1513-4. pantu; 

ņemot vērā Valsts informācijas tehnoloģiju un pilsoniskās brīvības komisijas atzinumu,
kas sagatavots [datums];

ņemot vērā Nacionālās padomes standartu novērtēšanai [datums] atzinumu;

ņemot vērā paziņojumu Nr. 2024/575, kas Eiropas Komisijai nosūtīts [datums];

ņemot vērā Transporta nozares regulatīvās iestādes [datums] atzinumu;

izdod šādu rīkojumu.

 

1. pants

Notikumi  vai  apstākļi,  uz  kuriem  attiecas  minimālais  universālais  satiksmes  informācijas
pakalpojums saistībā ar ceļu satiksmes drošību, kas minēts Deleģētās regulas (ES) Nr. 886/2013
3. pantā un Transporta kodeksa D. 1513-4. pantā, ietver šādas kategorijas: 

- cilvēks uz ceļa;

- palīdzības  personāls  ceļu  ekspluatācijai  vai  neatliekamās  palīdzības  dienestiem,  kas  ir
apturēts vai virzās lēnā satiksmē pa brauktuvi vai tās tuvumā;

- nenorobežota negadījuma zona;

- īstermiņa ceļa darbi;

- nekontrolēta ceļa aizšķērsošana;

- šķērslis uz ceļa;

- atkritumi uz ceļa;

- autovadītājs, kas pa brauktuvi brauc nepareizā virzienā;

- ārkārtas laika apstākļi,  kas ietekmē saķeri ar ceļu vai redzamību: īslaicīgi slidens ceļš vai
slikta redzamība;

- dzīvnieks uz ceļa.

2. pants

Par šā rīkojuma izpildi katrs savā jomā atbild infrastruktūras, transporta un mobilitātes iestādes
ģenerāldirektors un ceļu satiksmes drošības iestādes pilnvarotais pārstāvis, un to publicē Journal
officiel de la République française [Francijas Republikas oficiālajā vēstnesī]. 
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Sagatavots [datums]

Ar telpiskās plānošanas un decentralizācijas ministru saistītais transporta ministrs

Ministra vārdā un uzdevumā –

Ceļu satiksmes iestādes direktors

Iekšlietu ministrs

Ministra vārdā un uzdevumā –

Ceļu satiksmes drošības speciālists
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